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Obiettivo del corso è quello di mettere lo studente in grado di affrontare una prestazione di interpretazione simultanea sugli argomenti di maggiore attualità una volta assimilata la problematica del settore specifico, nonché la rispettiva terminologia. Durante il percorso formativo, al fine di arricchire il bagaglio lessicale individuale pluridisciplinare ed avvicinare il più concretamente possibile gli studenti alla mutevole realtà socio-politica ed economica della Russia contemporanea, verranno scelti testi che abbracceranno le seguenti sfere d interesse:

politica internazionale, interna, relazioni bilaterali, problematiche sociali ed attuali;

economia, finanza, commercio internazionale;

ecologia, tecnica e scienza, medicina.

Verranno proposti testi tratti da internet, giornali e riviste adeguatamente rielaborati, relazioni di conferenze e convegni, registrazioni e materiale audiovisivo.

L’esame verterà su un testo registrato attinente ad una delle tematiche trattate durante il corso (durata dell’esame: 8-10 minuti).

